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The BMW tirm
throughout the world as a manufacturerof
fine automobiles and motorcycles. Their
horizontally opposed, flat twin engined
motorcycles with shaft dri\€ have been prc
duced by them for over 60 years and are
considered classics When BMW announc,
ed in 1983 a new K series of bikes that
would depart from the flat twin tormat, it
took the whole motorcycle world by sur"
priSe ThiS announcement was sen§ational
news and the media and consumer alike
awaited for a look at this new machine A
request for more power and higher perfor.
mance led BMWtodevelop a straight four,
liquid cooled engineofgSScc that was fuel
injected. Engine format and mounting are
unique tothe K100, When sitting astride the
bikq the engine has been laid over 90
degrees to the left so that the DOHC co€rs
are at the left and the botlom of the crank-
case is to the right. This placement pro.
vides a very low center of gravity. Engine
is only 515mm long,504mm wide and
550mm high, including the aircteaner,The
weight of the engine is distributed eventy
overthe bikq so that its weight will not in.
fluence the handling of the machine. The
K aeries retains the shaft drivg but uses
only one damper at the right side for rear
suspension,- ----- -sion is very
similar.to tl' 1061073 orftat twin ofl
roao orKe. ona light
bridge tran. E the Klm

of the lightest, if not the lightest, 'l liter
motorcycle in the world. This light weight
and low CG is whal contributes to its ease
of handling, even at a cruise of 200km/h on
a winding road. The K series concept
began in early 1979, but was not revealed
to the public until the autumn of 1983. At
the time ot this writing the K series is ol.
fered in three basic types. The K100,
KImRS with half cowland the K1ooRTwith
a larger cowling. The K100 is offered in
metallic silver or metallic red color
schemes. The BMW firm is conservative
and positive in what they dq and never
release something until its right. ln the
K100 they have a winner and it is sure to
be a popular motorcycle worldwide

Die BMW-Werke sind auf der ganzen Welt be-
kannt als Heßteller sportlich eleganter Fahrzeu'
ge und ihrer einmalagen Motorräder Der Mo-
torradmolor har ,,wpi gcgenüberheCende Zy-
linder und die Antriebsk raft wird nachtwie üb-
lich durch eane Kette auf das Hinterrad über
tragen, sondern durch eine Welle. Diese Bau-
arl hat BMW nunmehr bereits seit bO Jahren,
unverändert aber immer laufend verbessert.
1983 kündigte BMW eine Sensation an : die
neue Serie K, miteinem Motor der nicht mehr
dem bekannten Boxermotor ähnelte. Die gan-
ze Motofiadwelt war überrascht und waftete

aufdaseßte Modell. Die Nachfrage nach mehr
Kraft und noch grösserer Leistung führte BMW
dazu, einen Reihen-Vierzylander-Motor zu ent-
wickeln, mit Wasserkühlung, Benzinein'
spritzung und 988 cc Hubraum. Das Motoren-
format wie auch der Einbau im Rahmen der
K100 dürfte einmalig in einem Motorrad sein.
Der Motor geht ca mo nach linkt ebenso der
DOHC Deckel, der Boden des Kurbelgehäuse
jedoch geht nach rechts. Diese Bauweise bringt
einen sehr niedrigen Schwerpunkt. Der Motor
ist nur 515 mm lang, 504 mm brcit und 550
mm hoch ernrchlre5jlch de5 LufiJrlter, Da. Ce-
wicht des Motores ist gleichmässig über das
ganze Motorrad verteilt Der Antrieb erfolgt
wieder mit einer Welle und nicht mit einer Ket
te \ur aLf der rechten Sette der Hrnerradaut-
hängung sitzt ein Sto6sdämpfer Der Motor sitzt
in ernem lerchten. grnerförmigen tdchwerk-
rdhmen \on nur l1 Krlo Ce\aich! das lotal-
gewicht liegt bei 2'15 Kilq es ist also eines der
leichtesten Motorräder die6er l Liter Klasse. Das
leichte Cewicht und der niedrige Schwerpunkt
macht das Fahren auf kurvenreachen Strecken
zum Späss bei 200 Km/Stde
Bereits 1979 wurde mit der Entwicklung der
K-Serie begonnen, aber erst im Herbst 1983
konnlFn Detrrlr darüber bekanntgegcben we"
den. Zur Zeit wird die K Serie mit 3 Modellen
angeboten: Die K100, die K100 RS mit halber
Verkleidung und die K10O Rl mit grosser Ver.
kleidung. Mit der K-Serie hat BMW wiederum
einen Verkaufserfolg auf der ganzen Welt, da
auch dae Qualität dieser neuen K,Serie BMW-
übli.h ist
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*Study the inslructions and photo'
graphs belore comnencing assembly.
*You will need a sharp knife, a screw-
driver, a file and a pair ol ilier§.
* Use cement sparingly. Use only
enough to make a good bond.
*Apply cement to both pa stobe join-
ed.
r Make sure lo venlilaie room, when you
use cement and painls.

r :ii:lllH:"::"." ff[*:J%,-+T
miya Acryllc Painls and Tamiya Paint
Markers. PageB has detailed painting in-
slructions; however, some pa(s should
be painled prior to moclel's completion,
and these are called out during assem.
blv.
*Vor Beginn die Bauanleitung dudieren
und d€n Nummern nach die tlemente zu-

tBauteile nicht vom Spritzling ab-
brechen, vofsichtis abschneiden oder ab'

*Ieile vor Kleben zusamm€nhalten. auf
senauen Sitz achten, Nicht zuviel
Klebstoff veMenden Kleine Teile hält
man mit Pinzene fest.
r^bziehbilder vorsichtie von der Unter
lase rm warser abrchieben, auJ richtigen
S,tz achten und eut trocknen lassen
t Der Aanelraum sollte beiVeMendon8 von
tarben und Klebnoif sut Belüftet sein.

^ 
D,eres Zer.hen zerlr d,e rarbe und

|a ra,Un,..", der Tamrya A..tr
Farl,en und Päint Marker

€);'g:*.ttl

Whte (r4 Fbt Alumlnum white (X-4

<Cutting olf Parls>
<Abschneiden einzelner Teale>
Do not break parts away from sprue,
bul remove lhem carefully with a culting

Bauteile nicht vom Spritzling abbrechen
vorrichtis abschneid€n oder äbzwicken.
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'nick Vinyl Tublng: 18mm

Di.le, Vinvlschlauch 18mmThlck Vinyl Tubing: 27mm

Di.k€r vinylschlauch: 27mm

Black (x.18) cl
(xF16)

DI
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Black (xl8)

A8
a Semi Gloss Btack

(x18)

,c t0t Black [r1)ostf !D t2Elack (xl)

(x-11)

Dia
oGr6)

S€ml Gloss
Black (Xl8)

D6
a Flar alumhum

Ass6mbly ol Transmission
Zusamm€nbau des Getd€be8ehäus€§

D 2 a nai Aluminum D4 a Fht Aluminum (xF16)
(xF16) _^ I

d Bal aluminum 1xF16)

D1 Semi GlGs Black ünB)

<Atlaching lransmission >
<Cer ebe rinbau>

Engine
Motor

lXF16)

Bailery

Black

AI
Seml Gloss

(r18)

cluich cable
Thin Vinyl Tubing: 122 mm

Dünner Vinylschlauch: 122mm

D

(xF-16)
S€ml Gloss alack



o:l,"fi::g"

<Attachlng Radlator>

<R€ar Whaol>
<Hidernd>

nß (hb$
Reifen (dick)

<Atlaching Brake Disk>

Atflxbrak€ dlsk to wheel by pressing on
after attachino tire
tßt Reifen aufziehen, dann Bremssch€ibe
aufddicken Pes den

Na.h unt n ddi.ken

Flat Alumlnum 6F16) +
Chrcmg Sllvar (Xrl)

@ m'#:Jä*

Flal Black (XF1)

@ l;*l*:,r,*.,-..
Pass O duloh cable bet een ,rame
Kuppluns$eil durch Rahmen fohren

Assolllbly o, Srvlng Am
Monra8c d€r Hinrelridsabel <Alaching R€ar Wrcel>

<Einbau der Hinterad>

Semi Gloss Black D 18 C l3 (Do not csmsnt)

frr8) i P1,o'-"'
Flal Aluminum IXF-Iö +

, chlome Silver 0i.11)

Dt7a

Swing

brinsen, siehe awh Zeichnms

lil lilill illilillillllilill il1il ilil1ilil1
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{xF16)
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<Ro!r D.mpor>
<Hinledämpr€r>

ür8)

<Atlachod Mulfler>
<Einsebautc Äuspurt>

Attachlng Swing Am
tinbau d€r Hinleräd*abel

c2i
ix,11)

A936mbly ol Muffl.r

<Lnk€ Fus.asterP atte>

(xF-1)

Atlachlng ,rulllor
Einbau des Auspuff€s

Semi Glos Black (X.r8)

A22J

Melallic Gey (XF-56)

A2rl
semi Gloss Bläck {XrB)

Flat Aluminum, D
(xFr6)

*attach mulls and st8P plate fißl-
*tßt Auspuli und FussrasterPlatte

/-/ I
,/ [lstallc G€y (xF5ö

E4 E9

*Altach aÖausl pip€s in s€quence
ol E5, E8, Eg and E4 as shown afi€r

aDieAuspuffohEEs, t8, t9 und E4 der Rei
h€ nä.h, wE sezeist, einbauen.



<Rlght St6C Pl.to>
< f, .cti. t!*r.leePl.ti.>

<Fosition of Right Stap Parts>
< Rechte FussrasterPlatte>

TAMIYA COLON CAIALOOUE
The latest ln cars, boats, tanks aod shtps.
Motorlz6d, radio conircll€d and museum
quality mod€lsarc allshown ln lullcolorln
Tamlya s latest cataloguo. At your nearest
hobby supply house,

c30

< Body Color>

BMW K100 is offered in 2 body colors;
silver and metallic red.
Die BMW Klmwird in silberoder in Metallic

O:Hi,H,",

TAMIYA TARBKAIAIOG IN DEUT§CHTR
SPRACHT
Letzte Neuheiten von Autos, Booten, Tanks
und Schiffen. lm Tamiya Katalos in deut-
scher Sprache sind alle Modelle ob MotG
isiede, Fernseneuerte oder Museum-

F3

S€mi Gloss
Black fir8)

!30 rrur rru-in,,

fir1)

@ l*:l'r, *r,*1f;*."*.*,"*

OB€ar Blake Line

Step Plale 1A)

Fral Tanl
Ianl

Blt Bto

Al1
a Semi Gloss Btack ür8)

D€cal
rApply to borh sldes

@ *m'x*r"*

*Spl€ad a liltle and atlach.
*\,€i<leilu.s ei,,as auseinaD
dedehien und einsetzen.

Talllamp

B.dy Color
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<Radiator Cover>
<l(ühledv€rtl€iduns>

tj-

o

t4

4

Assornbly ol S€at
Sitz

Ssmi Gloss Black (x.18)!

A t0
a s€ml closs Black

ür8)

Oecallzl-

l2
F2 A6a

Black fin9

B3
a ATrml,Gd:ä

2t&earoänse

@ ffir:'ä:J"','""-"
Thin Vinyl Tubing: 22mm

Dünner v nyllchlauch: 22mm
J 1xt8)

c27

Thin Vinyl Tubing: hm
DünnerVinv15chla!ch: 7mm

(xF16)

t
c t5

Blaok ü18)

Thln Vinyl Trbing:
15mm

Black {Xl8)

Thln Vinyl Tublng: 7mm

DünDer Vinvlschiäu.h: 7mm
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<Blinkers>

F7#
\Di."

Cls Orange <Ln

fr-26)

f Black fir8)

F2

(x.26)

Whlte (x-4

a

A5

O Clulch Cable

@ *:#]1'Jm,m

Chrome Slll€l (Xr1) A3
a semi GlGs Bl&k

Final Ass6mbly

Ssmi Glos Black (xi8)!

8iJiflärrt

vod. Bem$chläu.h A

o clurch c€bls A16l
0(16)

ArTa
S€mi Gloss Black
(r18)

Blinker (F)

Bllnksr (L)

@ __r

,,,-r \.'

ill ilililil il l]il ilil |il ilil il'ttl
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<Painting and Mafting ol BMW K100>

G Body coroc Gross aruhinum

FIal Aluminum (XF.16) + Chrcme Silver (Xrr) FIat Aluminum (xF16) Semi Gloss Black (xr8)

Bed r,(2,

Blacr 6r) Flat Alumiium (xF16)

<Painting ol lhe BMw K100>
The sporty Klm is offered in 2 body colors.
Metallic Silverand Melallic Red. Fueltank,
side coverg tall cover, front f€nder and ra-
diator cover are painted in the same color.
Detail painling is called out during con-
struction and should bedone at lhattime,

<Bemäluna d€l 8MW K100>
Die sportli.he K1m wid in 2 Farben ansebc
en: MetallikJilber und Metallik{ot Tank,
Seiten\€*leidun& HeckaMeckun& vorderes
Schutzblech und KühletDeckelsind in derslei-
chen Faöe Bemaluns von Details sind in der
Bauanleitung aneeeeben und sollten je nach
Step, sofort gemacht werden

folsende Fä'ben werden benötisl:
*From Tamiva acrylic hints

y.2

x10
x:18

BUILD A COLLECTION OF TAMIYA
PRECISION MOIORCYCLE MODELS

1/12 YAMAHA YZRsOO (OW7O) G, P RACER

HONDA NSsOO G. P RACER

8

1/12 SUZUKI GSXTsOS NEW KATANA

<Decal Application>
(1) Remove all dust, dirt and adhesive smears

with a wel clolh belore applying any decals.
(2) The decal to be applied should be removed

belorehand lrom the decal sheei. Cut ofl
transiucenl lilms along colored parls,

(3) Oip lhe decal in tepid water tor about 10
seconds and then remove it onto a clean
cloth,8e careful of over immersion lo avoid
loss of decal's adhesive,

(4) Hold lhe backing sheet edge and slide the
decal onto the model,

(5) Wet the decal wiih a litlle waler on your
finger so that rt can be moved rrore easily rn-
lo position.

(6) Press lhe decal down gently with a clean
soft cloth to remove air bubbles and uniil all
excess waler has been luliy absorbed. When
a decalhas to beapplied toa surface which
is uneven or cu ed, press the decal down
with a hot towel so that the decal will lil the
conlours perfectly. cut off lhe excess
transparent portion around each decal. The
decai must then nol be louched unt'l dry

<Abziehbilder - Decals>
('l) Staub, Schmutz und Klebstoffreste m t nassetr,

(2) Oecals e.st ausschneiden entlans den Linien
lrDe,dl, rn ! d..er le8en. ddnn rd,h l0 5e

kunden auf z B Handtuch legen und etwas ab

(a) Decal an der Unterlaee halteo und 8,ld auf das
Modeli schieben

(5) Mit etwas Wasser aul dem Finge. lässt sich das
Decal noch etwas verschieben

(6)Decal mit etwas Stoff sut andrücken um dle
Luftblasen zu entfernen und das Wasser abzu-
trocknen An unebenen Stelien kann man mit
heissen Tuch das Decal besser andrucken
l,dn.pd pn(e Üb" "'1" dr De(dl abnhnF,
den Decal nicht mehr berühren, bis setrccknetJlItTAMTYA

f rlf rl*'*,:^'*:,','grp,"*."9*


